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WAARSCHUWINGEN VOOR DE VEILIGHEID
• Het apparaat mag niet worden gebruikt door personen (inclusief kinderen) met ver-

minderde lichamelijke, zintuiglijke of verstandelijke vermogens of met gebrek aan 
ervaring en kennis, tenzij zij onder toezicht staan van een voor hun veiligheid verant-
woordelijk persoon, of door deze geïnstrueerd worden inzake het veilig gebruik van 
het apparaat. 

• Er dient op toegezien te worden dat kinderen niet met het apparaat spelen.
•  Reiniging en gebruiksonderhoud dienen niet uitgevoerd te worden door kinderen 

zonder toezicht.
• Bij het schoonmaken het apparaat nooit in water onderdompelen.
• Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik.
 Het is niet bedoeld voor gebruik in personeelkeukens van winkels, kantoren en ande-

re werkruimtes, noch op boerderijen, in hotel- en motelkamers, en andere tijdelijke 
onderkomens.

• In geval van schade aan de stekker of de voedingskabel dient deze ter voorkoming van 
elk risico uitsluitend door de Technische Dienst te worden vervangen.

ALLEEN VOOR DE EUROPESE MARKT:
• Dit apparaat kan door kinderen van 8 jaar en ouder gebruikt worden, mits zij onder 

toezicht staan of instructies hebben ontvangen over het veilig gebruik ervan en be-
grip hebben van de mogelijke gevaren. Reiniging en gebruiksonderhoud dienen niet 
uitgevoerd te worden door kinderen, tenzij zij ouder zijn dan 8 jaar en onder toezicht 
staan. Houd het apparaat en de voedingskabel buiten het bereik van kinderen onder 
de 8 jaar.

• Het apparaat kan worden gebruikt door personen met verminderde lichamelijke, zin-
tuiglijke of verstandelijke vermogens of met gebrek aan ervaring en kennis, mits zij 
onder toezicht staan of geïnstrueerd zijn over het veilig gebruik van het apparaat en 
begrip hebben van de mogelijke gevaren.

•  Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
• Trek altijd de stekker uit het stopcontact indien het apparaat onbeheerd blijft alsook 

bij montage, demontage en schoonmaak van het apparaat.

De oppervlakken met dit symbool worden heet tijdens het gebruik (het symbool is 
alleen in bepaalde modellen aanwezig).
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VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN

Gevaar! Veronachtzaming van de waarschuwingen 
kan leiden tot levensgevaarlijke elektrische schokken.
Dit is een elektrisch apparaat en het kan elektrische schokken 
veroorzaken.
Houd u aan de volgende veiligheidsvoorschriften:
•  Raak het apparaat nooit aan met vochtige handen of 

voeten.
•  Raak de stekker niet aan met vochtige handen.
•  Controleer of het stopcontact altijd vrij toegankelijk is, 

zodat de stekker zo nodig eruit getrokken kan worden.
•  Wilt u de stekker uit het stopcontact trekken, pak dan 

de kabel bij de stekker zelf vast. Trek nooit aan de kabel, 
omdat deze hierdoor beschadigd kan raken.

•  Om het apparaat volledig af te sluiten moet de stekker uit 
het stopcontact getrokken worden.

•  Probeer defecten aan het apparaat niet zelf te repareren.
 Zet het apparaat uit, trek de stekker uit het stopcontact en 

neem contact op met de Technische Dienst.
•  Zet het apparaat uit alvorens het te reinigen, trek de stek-

ker uit het stopcontact en laat de machine afkoelen.

Belangrijk! Veronachtzaming van de 
veiligheidswaarschuwingen kan leiden tot letsel, of 
beschadiging van het apparaat.

Houd het verpakkingsmateriaal (plastic zakjes, piepschuim) 
buiten bereik van kinderen.

Gevaar voor brandwonden! Veronachtzaming van de 
veiligheidswaarschuwingen kan leiden tot brandwonden.
Dit apparaat geeft, wanneer het in werking is, heet water af en 
ook kan er stoom ontstaan.
Zorg ervoor dat u niet in contact komt met hete waterspetters 
of stoom.

Gebruiksfunctie
Dit apparaat is ontworpen en vervaardigd om koffie en warme 
dranken te bereiden.
Elk ander gebruik is oneigenlijk en dus gevaarlijk. De fabrikant 
aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade veroorzaakt door 
oneigenlijk gebruik van het apparaat.

GEBRUIKSAANWIJZING
Lees deze gebruiksaanwijzing aandachtig door alvorens het ap-
paraat te gebruiken. Veronachtzaming van de veiligheidswaar-
schuwingen kan leiden tot brandwonden of beschadiging van 
het apparaat.
De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade als gevolg van het 
niet in acht nemen van deze gebruiksaanwijzing.

 Let op!
Bewaar deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig. Indien het appa-
raat wordt overgedragen aan andere personen, dient deze ge-
bruiksaanwijzing meegeleverd te worden.

Het apparaat controleren
Na het verwijderen van de verpakking, controleren of het ap-
paraat intact is en alle hulpstukken aanwezig zijn. Gebruik het 
apparaat niet als het klaarblijkelijk beschadigd is. Neem in dat 
geval contact op met de Technische Dienst van De’Longhi.

Het installeren van het apparaat

  Belangrijk!
Bij het installeren van het apparaat moeten de volgende veilig-
heidswaarschuwingen in acht genomen worden:
•  Het apparaat wordt heet.
 Laat bij het plaatsen minstens 3 cm vrij aan de achterkant 

en zijkanten van het apparaat, en minstens 25 cm erboven.
•   Als er water in het apparaat komt, kan het beschadigen.
 Plaats het apparaat niet in de buurt van kranen of 

wasbakken.
•  Indien water in het apparaat bevriest kan dit schade 

veroorzaken.
 Installeer het apparaat niet in een ruimte waar de tempe-

ratuur kan dalen tot onder het vriespunt.
•  Plaats de voedingskabel zodanig dat deze niet beschadigd 

kan worden door scherpe randen of door contact met hete 
oppervlakken (bijv. kookplaten).

Geen van de onderdelen of hulpstukken is 
vaatwasserbestendig.

Het apparaat aansluiten

  Belangrijk!
Controleer of de netspanning overeenkomt met de waarde op 
het gegevensplaatje aan de onderkant van het apparaat.

Sluit het apparaat alleen aan op een geaard en correct geïnstal-
leerd stopcontact met een minimale stroomsterkte van 10 A.
Indien het stopcontact en de stekker van het apparaat niet 
overeenstemmen, laat dan het stopcontact vervangen door een 
gekwalificeerde monteur.
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DESCRIPCIÓN  (pag. 3)
A1.  Selector “Flavor Selector” cafè filtro
A2.  Depósito de agua cafè exprés
A3.  Depósito de agua cafè filtro
A4.  Tapa del depósito de agua
A5.  Portafiltro para cafè filtro
A6. Flavor Savor
A7. Plancha recalentadora para cafè filtro
A8. Bandeja de goteo
A9. Vaschetta raccogligocce
A10. Bandeja apojatazas para cafè exprés
A11. Tubo de suministro vapor
A12. Cappuccinatore
A13. Ugello
A14. Vaporizador de la caldera exprés
A15. Interruptor ON/OFF cafè exprés (en la parte posterior del 

aparato)
A16. Pomo vapor para capuchino/agua caliente

Descripción panel de control
B1. Pomo selector para café exprés o vapor
B2. Posición vapor
B3. Posición standby
B4.  Indicador de encendido café exprés
B5.  Posición café exprés/agua caliente
B6. Indicador OK temperatura
B7. Aan/uit knop koffiefilter
B8. Aan/uit indicatorlichtje koffiefilter
B9. Display
B10. Selectieknop verlate opstart (AUTO)
B11. Knop om minuten te wijzigen (min)
B12. Knop om uren te wijzigen (h)
B13. Selectieknop werking 1-5 tassen

Beschrijving van de hulpstukken
C1. Filterhouder voor espressokoffie
C2. Koffiefilter voor 1 kopje espressokoffie of 1 koffie-pad
C3. Koffiefilter voor 2 kopjes espressokoffie
C4. Doseerschepje/koffiestamper
C5. Permanent filter (*alleen bij bepaalde modellen)
C6. Kan voor filterkoffie

HET BEREIDEN VAN FILTERKOFFIE

 Let op!
Was, alvorens het apparaat in gebruik te nemen, alle hulpstuk-
ken en spoel het binnenwerk 2 keer, door dezelfde stappen te 
volgen als voor de bereiding van koffie. Ga daarna verder met 
het zetten van koffie.

Cómo ajustar el reloj
Nadat het apparaat aangesloten is op de stroom, ziet u
op het display de cijfers 00:00 knipperen.
Om het uur in te stellen gaat u als volgt te werk:
1. Druk op de knop “h” (B12) gedurende 2 seconden tot de 

cijfers van de uren op het scherm verhogen (fig. 1);
2. Eens de uren ingesteld zijn, stelt u de minuten in door her-

haaldelijk de knop “min” in te drukken (B11) (fig 2) (wan-
neer u de knop ingedrukt houdt verhogen de minuten  aan 
een snel tempo);

3. Eenmaal het juiste uur verschijnt, wacht u enkele secon-
den: wanneer de display stopt met knipperen is het uur 
geprogrammeerd.

 Opgelet:
Om het uur opnieuw in te stellen dient u bovenvermelde pro-
cedure te herhalen.

Filterkoffie bereiden
• Open het deksel en verwijder het waterreservoir dat zich 

rechts bevindt (fig. 3);
• Vul het waterreservoir met vers en schoon water tot aan  de 

waterpeilaanduiding die overeenkomt met het te bereiden 
aantal kopjes koffie. Let daarbij op dat u de peilaanduiding 
MAX 10. niet overschrijdt (fig 4);

• Plaats het waterreservoir terug in de machine en druk licht 
aan om het ventiel op de bodem van het reservoir te ope-
nen. U kan het waterreservoir op zijn plaats laten  en het 
met gebruikmaking van de kan voor filterkoffie vullen die 
de waterpeilaanduidingen herneemt (fig 5);

• Open de filterhouder door hem naar rechts te draaien (fig. 
6);

• Plaats de permanente filter (indien bijgeleverd) (of de pa-
pieren filter) in de filterhouder (fig. 7);

• Doe de gemalen koffie in de filter met behulp van het gele-
verde doseerschepje en verdeel de koffie evenredig (fig. 8). 
Gebruik als algemene regel een afgestreken doseerschepje 
(circa 7 gram) voor elk gewenst kopje (bijvoorbeeld 10 do-
seerschepjes voor het bereiden van 10 kopjes);

• Sluit de filterhouder en plaats de kan met gesloten deksel 
op de verwarmingsplaat;

• Kies de gewenste koffiesmaak zoals beschreven in de sec-
tie “HET KIEZEN VAN DE KOFFIESMAAK”;

• Druk op de knop   (B7) (fig. 9). Het lichtje boven de 
schakelaar geeft aan dat het apparaat in werking is;

• Wanneer u minder dan 6 tassen bereidt drukt u de knop 
“1-5” (B13) (fig. 10) in om de extractie van de smaak te 
verbeteren;
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• Het doorlopen van de koffie begint na enkele seconden;
Het is gebruikelijk dat er uit het apparaat wat stoom vrijkomt 
tijdens het doorlopenvan de koffie.
• Om het apparaat uit te zetten drukt u op de knop   (B7).

Het kiezen van de koffiesmaak
Met de Flavor Selector kan u het aroma van de filterkoffie kiezen
volgens uw eigen smaak. Door de regelknop koffiesmaak van 
de filterkoffie (fig. 11) te draaien kan u kiezen voor het zetten 
van sterke koffie (stand STRONG) of lichte koffie (stand LIGHT).
De keuzeknop Flavor Selector verandert de nasmaak van de 
koffie naar sterker of minder sterk, met behoud van de huidige 
smaak.

Duur van warmtebehoud (automatische 
uitschakeling)
Om de koffie warm te houden na het doorlopen, plaatst u de 
kan op de verwarmingsplaat en laat u het apparaat aan (indica-
torlichtje filterkoffie aan): de koffie in de kan wordt op de juiste 
temperatuur gehouden.
Na een bepaalde periode (verschillend naargelang het model) 
gaat het apparaat automatisch uit (het indicatorlichtje gaat uit).

U kan de automatische uitschakeling zelf regelen als
volgt:
1. Druk de knop  (B7) gedurende enkele seconden in, tot-

dat het display een knipperende “0:30” weergeeft;
2. Wijzig naar de gewenste tijd door herhaaldelijk de “h” knop 

in te drukken (en indien gewenst ook de knop “min”);
3. Nadat u de tijd heeft ingesteld, wacht 5 seconden: wan-

neer de display stopt met knipperen is de ingestelde tijd 
geprogrammeerd.

 Opgelet:
Wanneer u 0:00 ingeeft zal het apparaat de koffie voor onbe-
perkte tijd warm houden.

Programmatie automatische opstart
U kan een uur instellen om automatisch de filterkoffie
te zetten.
Vergewis u ervan dat het uur correct ingesteld is. Om
het uur waarop de koffie moet gemaakt worden in te stellen
gaat u als volgt te werk:

1. Druk de knop “AUTO” (B10) gedurende enkele seconden in, 
totdat het display een knipperende 00:00 weergeeft;

2. Voordat het display stopt met knipperen (circa 5 secon-
den), stelt u het uur in door herhaaldelijk de knop “h” in te 
drukken (B12);

3. Stel de minuten in door herhaaldelijk de knop “min” (B11) 
in te drukken;

4. Na 5 seconden zal de display stoppen met knipperen en is 
het geprogrammeerde uur opgeslagen;

5. Eens geprogrammeerd kan u de automatische opstart in-
stellen  door op de knop AUTO te drukken.

 Opgelet:
• Om de automatische opstart opnieuw in te stellen, her-

haalt u de bovenvermelde procedure.
• U kan ervoor kiezen om de automatische opstart enkel 

voor de functie “DRIP COFFEE” en niet “ESPRESSO” in te 
stellen.

HET BEREIDEN VAN ESPRESSOKOFFIE

 Let op!
Was, alvorens het apparaat in gebruik te nemen, alle hulpstuk-
ken en spoel het binnenwerk 2 keer, door dezelfde stappen te 
volgen als voor het zetten van koffie. Nu kunt u koffie zetten.

Automatische uitschakeling
Indien het apparaat enige tijd (afhankelijk van het model) niet 
wordt gebruikt, gaat het automatisch uit. (Het lichtje “ON/
Stand-by” dooft).

Het voorverwarmen van het koffieapparaat
Voor een espresso met de juiste temperatuur wordt aangeraden 
het apparaat op de volgende wijze voor te verwarmen:
1. Druk op de aan/uit-knop (fig. 12) om het apparaat aan te 

zetten. Het lichtje ON (aan) (B4) voor espressokoffie gaat 
branden.

2. Neem het filter uit de filterhouder (fig. 13). Zorg dat het 
geheel correct in de gleuf is geplaatst. Plaats de filterhou-
der met filter in het apparaat (fig. 14) zonder toevoeging 
van gemalen koffie. Het kleinere filter gebruiken indien 
men 1 kopje wenst te zetten en het grote filter voor 2 kop-
jes koffie.

3. Plaats een kopje onder de filterhouder. Gebruik dit kopje 
ook voor het zetten van de koffie, omdat het reeds voor-
verwarmd is.

4. Wacht totdat het OK lichtje begint te branden en draai ge-
lijk daarna de keuzeknop naar de stand (fig. 15). 

 Laat het water doorlopen totdat het lichtje uitgaat. Onder-
breek de uitstroom door de keuzeknop naar te draaien 
en leeg het kopje.

(Het is normaal dat er bij het verwijderen van de filterhouder 
wat stoom vrijkomt, maar dit kan geen kwaad).
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Het bereiden van espresso met gemalen koffie
1. Gebruik nadat u, op de in de vorige sectie beschreven ma-

nier, het apparaat en de filterhouder hebt voorverwarmd, 
het kleine filter voor 1 kopje koffie en het grote filter voor 2 
kopjes.

2. Doe voor 1 kopje koffie ! afgestreken doseerschepje gema-
len koffie (ongeveer 7 gr) in het fllter (fig. 16). 

 Doe om 2 kopjes koffie te zetten, 2 losjes gevulde doseer-
schepjes (ongeveer 6 +6 gr) gemalen koffie in het filter. 

 Vul het filter beetje bij beetje om te vermijden dat de koffie 
buiten het filter valt.

 Belangrijk!
Voor een goed resultaat dienen er geen koffieresten van de vo-
rige bereiding achtergebleven te zijn in het filter, alvorens het te 
vullen met verse gemalen koffie.
3. Verdeel de gemalen koffie gelijkmatig en druk hem een 

beetje aan met de koffiestamper (fig. 17).
 Het correct aandrukken van de gemalen koffie is belangrijk 

om een goede espresso te verkrijgen. Indien men hem te 
veel aandrukt zal de koffie langzaam doorlopen en het kof-
fieschuim donker van kleur zijn. Indien men hem te weinig 
aandrukt zal de koffie te snel doorlopen en het schuim 
lichtgekleurd zijn.

4. Verwijder eventueel gemorste gemalen koffie van de rand 
van de filterhouder en bevestig deze aan het apparaat. 
Draai het handvat stevig naar rechts (fig. 14) om het lekken 
van water te voorkomen.

5. Plaats het/de kopje(s) onder de uitlopen van de filterhou-
der. Het is raadzaam om, alvorens de koffie te zetten, de 
kopjes voor te verwarmen door ze met warm water om te 
spoelen.

6. Wacht tot de OKindicator oplicht en draai de keuzeknop 
naar  (fig. 15). Onderbreek de doorloop, wanneer de 
gewenste hoeveelheid koffie gezet is, door de keuzeknop 
te draaien naar .

7. Draai ,om de filterhouder te verwijderen het handvat van 
rechts naar links.

Gevaar voor brandwonden!
Om spetteren te voorkomen, verwijder de filterhouder nooit 
terwijl het apparaat bezig is koffie te bereiden.

8. Blokeer, voor het verwijderen van de gebruikte koffie, het 
filter door het in het handvat geïntegreerde hendeltje en 
leeg daarna de filterhouder door hem ondersteboven te 
keren en stevig te kloppen (fig. 18).

9. Druk op de   knop aan de achterkant van het apparaat 
om het af te zetten.  

Het bereiden van een espresso met koffie-pads
1. Verwarm het apparaat van tevoren zoals beschreven in 

de sectie “VOORVERWARMING VAN KOFFIEZETAPPARAAT” 
en zorg dat de filterhouder aan het apparaat bevestigd is. 
Aldus verkrijgt u warmere koffie.

Let op!
Gebruik koffie-pads die voldoen aan de ESE standaard, op de 
verpakking aangegeven met de volgende markering.  

De ESE standaard wordt door grote producers 
van koffie-pads gehanteerd om het mogelijk te 
maken op eenvoudige en hygiënische wijze es-
pressokoffie te bereiden.

2. Plaats het kleine filter in de filterhouder en zorg dat het 
correct in de gleuf is geplaatst, zoals aangegeven op fig. 
13.

3. Plaats de koffie-pad zo goed mogelijk op het filter (fig. 
19). Volg altijd de instructies op de verpakking van de kof-
fie-pads om deze op correcte wijze op het filter te plaatsen.

4. Bevestig de filterhouder aan het apparaat. Draai deze altijd 
zo ver mogelijk naar rechts (fig. 14)

5. Ga verder zoals aangegeven onder de stappen 5, 6 en 7 van 
de vorige sectie.

HET BEREIDEN VAN CAPPUCCINO
1. Bereid espressokoffie zoals beschreven in voorgaande sec-

ties, maar gebruik nu grotere kopjes, oftewel mokken.
2. Draai de keuzeknop naar  (fig. 20).
3. Vul een melkkannetje met ongeveer 100 ml gram melk 

voor elke te bereiden cappuccino. Houd bij het kiezen van 
het volume van het kannetje in gedachten dat het volume 
van de melk verdubbelt of verdrievoudigt.

Let op!
Wij adviseren om magere of halfvolle melk op koelkasttempera-
tuur (ongeveer 5° C) te gebruiken.
4. Plaats het kannetje met de melk onder het stoompijpje.
5. Wacht totdat de OK -indicator oplicht. Het aangaan van dit 

lampje betekent dat de ketel de ideale temperatuur voor 
de afgifte van stoom heeft bereikt.

6. Verwijder het stoompijpje door het naar links te draaien 
(fig. 21); Vermijd, vanwege de hitte, het aanraken van de 
afvoerbuis van de verwarmingsketel . Plaats het kannetje 
met de melk onder het stoompijpje.

7. Dompel het stoompijpje enkele milimeters in de melk. 
Draai de stoomknop naar links (fig. 22). De stoom uit het 
stoompijpje maakt de melk romig en vormt melkschuim. 
Dompel, voor het verkrijgen van dikker schuim, het stoom-
pijpje in de melk en beweeg het kannetje langzaam verti-
caal heen en weer.
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8. Dompel, zodra het volume van de melk is verdubbeld, 
het stoompijpje verder naar beneden en ga door met het 
verwarmen van de melk. Onderbreek na het bereiken van 
de gewenste temperatuur (de ideale waarde is 60°C), de 
stoomafgifte door de stoomknop naar rechts te draaien en 
de keuzeknop naar .

9. Giet de opgeschuimde melk in de mokken met de tevoren 
bereide espressokoffie. De cappuccino is klaar! Voeg suiker 
naar smaak toe en bestrooi, indien gewenst, het schuim 
met een beetje cacaopoeder.

 Let op!
•        Als u na het opschuimen van melk weer koffie wilt zetten,    
laat dan eerst de warmwaterketel afkoelen, om te voorkomen 
dat de koffie een bittere smaak krijgt.
•  Als u na het opschuimen van melk weer koffie wilt zetten, 

laat dan eerst de warmwaterketel afkoelen, om te voorko-
men dat de koffie een bittere smaak krijgt. Om de warm-
waterketel te laten afkoelen, plaats een bakje onder de 
uitloop van de warmwaterketel. Draai de keuzeknop naar 

(fig. 15) en laat het water doorlopen totdat de OK-in-
dicator afslaat. Draai de keuzeknop terug naar en bereid 
de kopjes koffie zoals beschreven in de vorige secties.

Wij raden aan de stoomafgifte niet langer 
dan 60 seconden te laten duren en om niet 
meer dan 3 keer achter elkaar melk op te 
schuimen.

 Belangrijk!
Om hygiënische redenen dient het stoompijpje na elk gebruik 
gereinigd te worden.
Ga als volgt te werk:
1. Laat enkele seconden een beetje stoom vrijkomen (punt 2 

en 5 van de vorige sectie) door de stoomknop (fig. 22) om 
te draaien. Hierdoor ontdoet het stoompijpje zich van mo-
gelijk achtergebleven melk. Schakel het apparaat weeer 
aan door op de aan/uit-knop te drukken.

2. Houd met één hand de uitloop van het stoompijpje vast en 
maak met de andere het stoompijpje los door het tegen de 
wijzers van de klok te draaien en trek het vervolgens naar 
beneden (fig. 23).

3. Verwijder het mondstuk van de uitloop door het naar be-
neden te trekken.

4. Was het stoompijpje en het mondstuk grondig onder stro-
mend water.

5. Zorg dat de gaatjes in het stoompijpje, zoals getoond op 
fig. 24, niet verstopt zijn. Indien nodig, reinigen met een 
speld.

6. Plaats het mondstuk weer op zijn plaats. Druk het krachtig 
naar boven om het in het stoombuisje te bevestigen (fig. 
25).

7. Verwijder het stoompijpje door het naar boven te duwen 
en het naar rechts te draaien (fig. 26).

WARM WATER AFGIFTE
1. Druk op de aan/uit-knop (fig. 12) om het apparaat op-

nieuw in te schakelen Het lichtje ON (aan) (B4) voor es-
pressokoffie gaat branden.

2. Wacht tot de OK-indicator aan gaat.
3. Plaats een bakje onder het stoompijpje.
4. Draai, wanneer de OK indicator aan is, de keuzeknop naar 

(fig. 15) en de stoomknop op z’n minst halverwege 
naar links (fig. 22) Er komt nu water uit het stoompijpje.

5. Draai, om de afgifte van warm water te onderbreken, de 
keuzeknop naar .

Laat de afgifte van warm water niet langer 
duren dan 60 seconden.

REINIGING

Gevaar!
• Dompel tijdens reinigen nooit het apparaat in water onder. 

Het is een elektrisch apparaat.
•  Schakel alvorens de buitenzijde van het apparaat schoon te 

maken, het apparaat uit, haal de stekker uit het stopcon-
tact en laat de machine afkoelen.

Het reinigen van ‘Gewenste koffiesmaak’
Haal voor het eenvoudiger reinigen de aromabewarende ther-
mokan uit de filterhouder (A6) door het naar boven te trekken 
(fig. 27).  Voeg de thermokan van bovenuit in de geleider om 
hem terug te leggen in het apparaat.  

Reiniging en onderhoud van de koffiefilters
Na ongeveer 300 koffiebereidingen of wanneer de koffie lang-
zaam of helemaal niet door het filter druppelt, dienen de koffie-
filters voor gemalen koffie en de filterhouder als volgt gereinigd 
te worden:
• Haal het filter uit de filterhouder.
•  Verwijder de filterkap (fig. 28) door hem los te draaien in 

de richting aangegeven door het pijltje op de kap.
•  Verwijder de melkopschuimer door hem van het uiteinde 

van de kap te drukken.
•  Verwijder de rubberen ring.
•  Spoel alle onderdelen en reinig het metalen filter grondig 

in warm water met behulp van een borsteltje (fig. 29). 
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Vergewis u ervan dat de gaatjes in het metalen filter niet 
verstopt zijn. Maak ze indien nodig schoon met een speld 
(Zie fig. 30).

•  Plaats het filter en de ring op de plastic schijf zoals aange-
geven op fig. 31 Zorg ervoor de speld op de plastic schijf in 
het gaatje van de ring te voegen, zoals aangegeven door 
het pijltje op fig. 31.

 Plaats het geheel in het stalen filterkannetje (fig. 32). Zorg 
ervoor dat de speld in het gaatje in de drager gevoegd 
wordt (Zie pijltje op fig. 32).
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•  Draai tenslotte de dop aan 
(fig. 33).

De garantie vervalt indien de 
hierboven beschreven reini-
ging niet regelmatig wordt 
uitgevoerd.

De afvoer van de warmwaterketel reinigen
Telkens, na ongeveer 300 koffiebereidingen, moet de afvoer van 
de warmwaterketel als volgt gereinigd worden:
•  Zorg ervoor dat het apparaat niet warm is en dat de stekker 

uit het stopcontact getrokken is.
•   Schroef met behulp van een schroevendraaier de bevesti-

gingsschroef los van de afvoer van de warmwaterketel (fig. 
34).
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•  Verwijder de afvoer van de warmwaterketel.
•  Reinig de warmwaterketel met een vochtige doek (fig. 34).
•  Reinig de afvoer grondig in warm water met behulp van 

een borsteltje. Zorg ervoor dat de gaatjes niet verstopt zijn. 
Reinig ze indien nodig met een speld (fig. 30).

•  Spoel ze al borstelend onder stromend water af.
•  Plaats de afvoer van de warmwaterketel terug en zorg er-

voor hem correct op de rubberen ring te plaatsen.
De garantie vervalt indien de hierboven beschreven reiniging 
niet regelmatig wordt uitgevoerd.

Andere reinigingen
1. Gebruik geen oplos- of schuurmiddelen om het koffieap-

paraat te reinigen. Het is voldoende een zachte, vochtige 
doek te gebruiken.

2. Reinig regelmatig de filterhouder, de filters, het lekbakje 
en het waterreservoir.

 Om het lekbakje te legen, haal eerst het roostertje weg. 
Leeg het bakje en reinig het met een doek. Zet dan het 
bakje weer in elkaar en plaats het terug.

 Reinig het waterreservoir, ook de bodem, met een zachte 
borstel.

Gevaar!
Dompel bij het reinigen het koffiezetapparaat nooit onder 
water. Het is een elektrisch apparaat.

ONTKALKING
Ontkalking van het gedeelte voor espressokoffie
Het is raadzaam om telkens na 200 koffiebereidingen het ap-
paraat te ontkalken. U dient hiervoor in de handel verkrijgbare 
De’Longhi ontkalker te gebruiken.
Ga als volgt te werk:
1. Vul het reservoir met de oplossing van het ontkalkingsmid-

del, verkregen door de ontkalker met water op te lossen 
volgens de gebruiksaanwijzingen op de verpakking.

2. Druk op de aan/uit-knop (fig. 12) om het apparaat aan te 
zetten. Het aan/uit-lampje (B4) begint te branden.

3. Zorg dat de filterhouder niet bevestigd is. Plaats een bakje 
onder de uitloop van de warmwaterketel en wacht totdat 
deOK-indicator begint te branden.

4. Zet de selectieknop op  en laat circa 1/4 van de 
oplossing in het reservoir stromen. Druk af en toe op de 
stoomknop zodat er wat van de oplossing door de uitloop 
van het stoompijpje uitvloeit. Stop de uitstroom door de 
keuzeknop te draaien naar en laat de oplossing onge-
veer 5 minuten inwerken.

5. Herhaal punt 4 nog driemaal, totdat het reservoir helemaal 
leeg is.

6. Om de resten van de ontkalkingsoplossing te verwijderen 
moet het reservoir goed afgespoeld worden en vervolgens 
met vers water (zonder ontkalker) gevuld worden.

7. Zet de keuzeknop op (fig. 15) en laat het water 
stromen totdat het reservoir helemaal leeg is.

8. Herhaal de stappen 6 en 7.
Reparatie van schade aan het koffieapparaat veroorzaakt door 
kalkaanslag, valt niet onder de fabrieksgarantie, tenzij het ont-
kalken regelmatig op de hierboven vermelde wijze is uitgevoerd.
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Ontkalking van het gedeelte voor filterkoffie
De kalk in het water zal na verloop van tijd het apparaat zo be-
lemmeren dat het de goede werking ervan zal verst) knippert. 
oren. Daarom dient u het apparaat te ontkalken wanneer de 
knop “aan/uit koffiefilter” (B8) knippert.
U dient in de handel verkrijgbare De’Longhi Ontkalker te gebrui-
ken.

1. Los het product op in een kan volgens de gebruiksaanwij-
zing op de verpakking.

2. Giet de ontkalkingsoplossing in het reservoir.
3. Plaats de kan op de verwarmingsplaat.
4. Druk op de schakelaar (B7), laat de hoeveelheid van 

één kopje doorlopen en schakel daarna het apparaat uit.
5. Laat de oplossing ongeveer 15 minuten inwerken. Herhaal 

de stappen 4 en 5.
6. Zet het apparaat aan en laat het water stromen totdat het 

reservoir helemaal leeg is.
7. Spoel het apparaat, door het minstens 3 keer alleen 

met water te laten werken (gebruik 3 volledig gevulde 
watereservoirs).

TECHNISCHE GEGEVENS
Netspanning: :  230 V~ 50/60 Hz
Stroomverbuik:  1750W
Grootte (l x b x h): 380 x 255 (350) x 335
Druik espressopomp: 15 bar
Inhoud waterreservoir: 1,2 l
Inhoud filterkoffie reservoir: 1,4 l
Lengte voedingskabel:  1330 mm
Gewicht:           5,4 kg

Het apparaat voldoet aan de volgende EG-richtlijnen:
• Europese richtlijn Stand-by 1275/2008 en latere 

wijzigingen;
• De materialen en voorwerpen bestemd om in aanraking 

te komen met levensmiddelen, zijn conform met de voor-
schriften van de Europese richtlijn 1935/2004.

AFVALVERWERKING
  Het apparaat dient niet weggegooid te worden met 

huisafval, maar afgeleverd te worden bij een erkend 
verzamelpunt voor afvalscheiding en recyclage.
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PROBLEEM MOGELIJKE OORZAAK OPLOSSING

De espresso loopt niet door Geen water in het reservoir Vul het waterreservoir

De gaatjes van de filterhouder zijn 
verstopt

Reinig de gaatjes van de uitlopen van de 
filterhouder

De afvoerbuis van de warmwaterketel is 
verstopt

Reinig zoals beschreven in de sectie "De 
afvoer van de warmwaterketel reinigen”

Er zit kalk in het watercircuit Ontkalk zoals beschreven in de sectie 
“Espressokoffie"

Het waterreservoir is niet juist geplaatst 
en het ventiel in de bodem is niet open

Druk het reservoir een beetje aan om het 
ventiel in de bodem te openen

De espresso druppelt over de rand van 
de filterhouder i.p.v. door de gaatjes te 
sijpelen.

De filterhouder is niet goed ingebracht Bevestig de filterhouder op correcte wijze 
en draai hem tot het uiterste stevig vast

De rubberen ring van de warmwaterketel 
is niet meer elastisch

Laat de rubberen ring van de warmwa-
terketel vervangen door de Technische 
Dienst

De gaatjes in de uitlopen van de filterhou-
der zijn verstopt

Reinig de gaatjes van de uilopen.

De pomp maakt veel lawaai Het waterreservoir is leeg Het waterreservoir vullen

Het waterreservoir is niet juist geplaatst 
en het ventiel in de bodem is niet open

Druk het reservoir een beetje aan om het 
ventiel in de bodem te openen

De espresso is koud De OK-indicator voor espressokoffie was 
niet aan toen op de koffieschakelaar werd 
gedrukt.

Wacht tot de OK-indicator aan gaat.

De voorverwarming is niet uitgevoerd Verwarm het apparaat van tevoren zoals 
beschreven in de sectie “Voorverwarming 
van het apparaat”

De kopjes werden niet voorverwarmd De kopjes met warm water 
voorverwarmen

Er zit kalk in het watercircuit Ontkalk zoals beschreven in de sectie 
“Espressokoffie"

Het koffieschuim heeft een te lichte kleur 
(de koffie is te snel doorgelopen)

De gemalen koffie is niet stevig genoeg 
aangedrukt

Druk de gemalen koffie steviger aan (fig. 
17)

Er is niet genoeg gemalen koffie geplaatst Vergroot de hoeveelheid gemalen koffie

De koffie is te grof gemalen Gebruik alleen gemalen koffie voor 
espressokoffieapparaten

Het verkeerde type gemalen koffie is 
gebruikt

Verander het type gemalen koffie

PROBLEMEN OPLOSSEN
Hieronder volgt een opsomming van mogelijke storingen.
Indien het probleem niet volgens de beschrijving kan worden verholpen, neem contact op met de Technische Dienst.



54

Het koffieschuim te is donker (de koffie 
loopt te langzaam door)

De gemalen koffie werd te veel 
aangedrukt

De koffie minder aandrukken (fig. 13)

Te grote hoeveelheid gemalen koffie Verminder de hoeveelheid gemalen koffie

De afvoerbuis van de warmwaterketel is 
verstopt

Reinig zoals beschreven in het hoofdstuk 
“De uitloop warmwaterketel reinigen”

Het filter is verstopt Reinig zoals beschreven in de sectie “Rei-
niging van de filter”

De koffie is te fijn gemalen of vochtig Gebruik alleen gemalen koffie voor es-
pressokoffieapparaten en zorg ervoor dat 
het niet vochtig is

Het verkeerde type gemalen koffie is 
gebruikt

Gebruik een ander type gemalen koffie

De filterhouder kan niet worden beves-
tigd aan het apparaat

Er is teveel koffie in het filter geplaatst Gebruik het meegeleverde doseerschepje 
en zorg ervoor het juiste filter te gebrui-
ken voor de gewenste bereiding

Er wordt geen melkschuim gevormd bij 
het maken van cappuccino

De melk is niet koud genoeg Gebruik altijd melk op 
koelkasttemperatuur

Het stoompijpje is vuil Reinig gaatjes van het stoompijpje gron-
dig, in het bijzonder de gaatjes aangege-
ven op fig. 24

De filter- of espressokoffie heeft een zure 
smaak

Het apparaat is na ontkalking niet vol-
doende gespoeld

Spoel het apparaat zoals beschreven in de 
sectie “Ontkalking van het gedeelte voor 
filterkoffie"

Het doorlopen van de filterkoffie heeft 
een langere aanlooptijd

De koffieleidingen moeten ontkalkt 
worden

Ontkalk zoals beschreven in de sec-
tie “Ontkalking van het gedeelte voor 
filterkoffie"


